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Qasidah al-Burdah
The Poem of the Mantle

Imam Sharaf al-Din Abu ‘Abd Allah Muhammad ibn
Sa‘ld al-Busiri
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Al-hamdu li-Llahi munshi I-khalqi min ‘adami,
thumma s-salatu ‘ala I-mukhtari fil-qidami.

Praise belongs to Allah, the Originator of creation from nothingness,
and prayers upon the Chosen One from pre-eternity.
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Mawlaya salli wa-sallim da'iman abadan,
‘ala habibika khayri 1-khalqi kullihimi.

My Master! Send prayers and peace, forever and always,
upon Your Beloved, the best of all creation.
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Al-faslu I-awwalu fi I-ghazali wa-shakwa l-gharami

CHAPTER 1: YEARNING AND THE LAMENT OF LOVE

& P.Ld LQ.,\: Q\Jo; 5 ¢
% .5, i u»sfw» 5
Amin tadhakkuri jiranin bi-dhi Salami,

mazajta dam‘an jara min mugqlatin bi-dami.

1. Is it because you remember the neighbours of Dhu Salam
that you have mingled tears flowing from your eyes with blood?
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Am habbati r-rthu min tilga'i Kazimatin,
wa-awmada l-barqu fi z-zalma'i min Idami.

2. Or was it the wind that rose from the side of Kazimabh,
and the lightning that flashed in the darkness from Idam?
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Fa-ma li-‘aynayka in qulta kfufa hamata,
wa-ma li-qalbika in qulta stafiq yahimi.

3. What ails your eyes, that when you tell them, “Cease,” they overflow?
And what ails your heart, that when you tell it, “Awaken,” it wanders?
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Ayahsabu s-sabbu anna I-hubba munkatimun,
ma bayna munsajimin minhu wa-mudtarimi.

4. Does the lover imagine that love can be concealed,
when it lies between tears spilling freely and a heart set aflame?
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Lawla l-hawa lam turiq dam‘an ‘ala talalin,

wa-la ariqta li-dhikri I-bani wa-I-‘alami.

5. Had it not been for desire, you would not have shed tears over a ruin,
nor lost your sleep recalling the slender trees and the landmark.
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Fa-kayfa tunkiru hubban ba‘da ma shahidat,
bihi ‘alayka ‘udulu d-dam‘i wa-s-saqami.

6. How can you deny your love after two upright witnesses,
your tears and your sickness, have testified against you?
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Wa-athbata I-wajdu khattay ‘abratin wa-danan,

mithla I-bahari ‘ala khaddayka wa-1-‘anami.

7. Passion has inscribed upon your cheeks two lines: tears and wasting pallor,
like the yellow bahar blossom and the red anam.
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Na‘am sara tayfu man ahwa fa-arraqani,
wa-l-hubbu ya‘taridu I-ladhdhati bi-1-alami.

8. Yes, a vision of the one I love came to me by night and kept me awake,
for love interrupts every pleasure with pain.
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Yala'imi fi I-hawa I-‘udhriyyi ma‘dhiratan,

minni ilayka wa-law ansafta lam talumi.

9. O you who reproach me for this chaste love, accept my excuse,
had you been fair, you would not have blamed me.
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‘Adatka haliya la sirr1 bi-mustatirin,
‘ani l-wushati wa-la da't bi-munhasimi.

10. My condition has become known to you: my secret is no longer concealed
from informers, nor has my affliction come to an end.
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Mahhadtani n-nusha lakin lastu asma‘uhu,
inna l-muhibba ‘ani 1-‘udh-dhali fi samami.

11. You offered me counsel in all sincerity, yet I cannot hear it,
the lover is deaf to those who scold him.
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Inni t-tahamtu nastha sh-shaybi fi “‘adhalin,
wa-sh-shaybu ab‘adu fi nushin ‘ani t-tuhami.

12. I distrusted the counsel of grey hair when it reproached me,
though grey hair is the least suspect of all counsellors.
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Al-faslu th-thani fi t-tahdhiri min hawa n-nafsi

CHAPTER 2: WARNING AGAINST THE DESIRES OF THE LOWER SELF
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Fa-inna ammarati bi-s-sui'i ma tta‘azat,
min jahliha bi-nadhiri sh-shaybi wa-1-harami.
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13. For my soul, ever commanding evil, has taken no heed,
through its ignorance, of the warning of grey hair and old age.
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Wa-la a‘addat mina I-fi‘li I-jamili qira,
dayfin alamma bi-ra'st ghayra muhtashimi.

14. Nor has it prepared any hospitable offering of good deeds
for the guest who descended upon my head without reserve.
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Law kuntu a‘lamu ann1 ma uwaqgqiruhu,
katamtu sirran bada li minhu bi-I-katami.

15. Had I known that I would not honour this guest,
I would have concealed his appearance with dye.
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Man 11 bi-raddi jimahin min ghawayatiha,

kama yuraddu jimahu I-khayli bi-1-lujumi.

16. Who will help me restrain the soul from its waywardness,
just as a headstrong horse is restrained by bridles?
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Fa-la tarum bi-l1-ma‘asi kasra shahwatiha,
inna t-ta‘ama yugawwi shahwata n-nahimi.

17. Do not seek to break its appetite by indulging it in sins,
for food only increases the appetite of the glutton.
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Wa-n-nafsu ka-t-tifli, in tuhmilhu shabba al3,

hubbi r-rada‘i wa-in taftimhu yanfatimi.

18. The soul is like a child: if you leave it unchecked, it grows attached to nursing,
but if you wean it, it will be weaned.
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Fasrif hawaha wa-hadhir an tuwalliyahu,
inna lI-hawa ma tawalla yusmi aw yasimi.

19. Turn its desires aside, and beware of allowing them to rule,
for whenever desire takes command, it kills or disgraces.
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Wa-ra‘iha wahya fi l-a‘'mali sa'imatun,
wa-in hiya stahlati I-mar‘a fa-1a tusimi.

20. Watch over your soul as it grazes in the pasture of deeds,
and if it finds the pasture sweet, do not let it graze unchecked.

Kam hassanat ladhdhatan li-I-mar'i qatilatan,
min haythu lam yadri anna s-summa fi d-dasami.

21. How many a deadly pleasure has it made attractive to a man
who did not realise that poison was hidden within the rich food.
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Wa-khsha d-dasa'isa min ju‘in wa-min shiba‘in,
fa-rubba makhmasatin sharrun mina t-tukhami.

22. Beware the snares that come with hunger and with satiety alike,
for many a pang of hunger is worse than overeating.
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Wa-stafrighi d-dam‘a min ‘aynin qadi mtala'at,
mina l-maharimi wa-lzam himyata n-nadami.

23. Pour forth tears from eyes filled with forbidden sights,
and adhere firmly to the discipline of remorse.
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Wa-khalifi n-nafsa wa-sh-shaytana wa-‘sihima,

wa-in huma mahadaka n-nusha fa-ttahimi.

24. Oppose the self and Satan, and disobey them both,
and even if they offer you sincere counsel, remain suspicious of them.
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Wa-1a tuti‘ minhuma khasman wa-la hakaman,
fa-anta ta‘rifu kayda l-khasmi wa-1-hakami.

25. Obey neither of them, whether as adversary or judge,
for you know the deception of both adversary and judge.
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Astaghfiru Llaha min gawlin bila ‘amalin,
lagad nasabtu bihi naslan li-dhi ‘uqumi.

26. I seek Allah’s forgiveness for words that were not matched by deeds,
for by doing so I have attributed offspring to one who is barren.
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Amartuka I-khayra lakin ma 'tamartu bihi,
wa-ma stagamtu fa-ma qawli laka staqimi.

27. I commanded you to do good, yet did not heed it myself,
I have not remained upright, so how can I tell you, “Be upright”?
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Wa-la tazawwadtu qabla I-mawti nafilatan,
wa-lam usalli siwa fardin wa-lam asumi.

28. Before death, I prepared no provision of voluntary deeds,
I performed only the obligatory prayers and observed no voluntary fasts.
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Al-faslu th-thalithu fI madhi n-Nabiyyi £

CHAPTER 3: IN PRAISE OF THE PROPHET %
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Zalamtu sunnata man ahya z-zalama ila,
ani shtakat gadamahu d-durra min warami.

29. I have neglected the example of the one who kept the darkness alive in worship,
until his feet complained of pain from their swelling.
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Wa-shadda min saghabin ahsha'ahu wa-tawa,
tahta I-hijarati kashhan mutrafa I-adami.

30. From hunger, he bound his stomach tightly,
placing stones against his tender side.
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Wa-rawadathu I-jibalu sh-shummu min dhahabin,
‘an nafsihi fa-araha ayyama shamami.

31. The lofty mountains sought to tempt him by offering themselves as gold,
but he showed them the loftiness of his own indifference.
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Wa-akkadat zuhdahu fiha dartratuhu,

inna d-darurata la ta‘du ‘ala 1-‘isami.

32. His need only confirmed his renunciation of them,
for necessity has no power over those divinely protected.
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Wa-kayfa tadu ila d-dunya dartiratu man,

lawlahu lam tukhraji d-dunya mina l-‘adami.

33. And how could need invite one to this world,
when without him the world itself would never have emerged from nothing?
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Muhammadun sayyidu I-kawnayni wa-th-thaqalay-
-ni wa-l-farigayni min ‘urbin wa-min ‘ajami.

34. Muhammad is the master of the two worlds and of humankind and jinn,
and of both peoples: the Arabs and non-Arabs.
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Nabiyyuna l-amiru n-nahi fala ahadun,
abarra fI gawli 1a minhu wa-la na‘ami.

35. Our Prophet is the one who commands and forbids:
none is more truthful than he in saying “No” or “Yes.”
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Huwa l-habibu lladhi turja shafa‘atuhu,

li-kulli hawlin mina I-ahwali muqtahami.

36. He is the Beloved whose intercession is hoped for,
in the face of every overwhelming terror.
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Da‘a ila Llahi fa-1-mustamsikiina bihi,
mustamsikiina bi-hablin ghayri munfasimi.

37. He called to Allah, and those who cling to him
hold fast to a rope that will never be severed.
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Faga n-nabiyyina fi khalgin wa-fi khuluqin,

wa-lam yudanthu fi ‘ilmin wa-1a karami.

38. He surpassed all Prophets in form and in character,
none drew near to him in knowledge or in generosity.
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Wa-kulluhum min rastli L1ahi multamisun,
gharfan mina I-bahri aw rashfan mina d-diyami.

39. All of them seek from the Messenger of Allah
a handful from the ocean or a sip from the unceasing rain.
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Wa-wagqjifiina ladayhi ‘inda haddihimi,

min nuqtati I-ilmi aw min shaklati I-hikami.

40. They stand before him, each held to his own limit,
whether at a point of his knowledge or at a vowel-mark of his wisdom.
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Fahwa lladhi tamma ma‘nahu wa-stratuhu,

thumma stafahu habiban Bari'u n-nasami.

41. He is the one in whom meaning and form were brought to perfection,
then the Creator of all souls chose him as His Beloved.
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Munazzahun ‘an sharikin fi mahasinihi,
fa-jawharu I-husni fihi ghayru mungasimi.

42. He is far above having any partner in his perfections,
for the essence of beauty in him is indivisible.
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Da“ ma d-da‘athu n-nasara fi nabiyyihimi,
wa-hkum bima shi'ta madhan fihi wa-htakimi.

43. Set aside what the Christians asserted about their prophet,
and then pronounce whatever praise of him you wish, and judge as you will.

14




Wa-nsub ila dhatihi ma shi'ta min sharafin,
wa-nsub ila gadrihi ma shi'ta min ‘izami.

44-. Ascribe to his very being whatever nobility you choose,
and to his rank whatever greatness you will.
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Fa-inna fadla rasuli Llahi laysa lahu,

haddun fa-yu‘riba ‘anhu natiqun bi-fami.

45. For the excellence of the Messenger of Allah has no limit
that a speaker’s tongue could ever express.
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Law nasabat gadrahu ayatuhu ‘izaman,
ahya smuhu hina yud‘a darisa r-rimami.

46. Had his signs matched his rank in grandeur,
his name, when called upon, would have revived decaying bones.
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Lam yamtahinna bima ta‘ya I-‘uqulu bihi,
hirsan ‘alayna fa-lam nartab wa-lam nahimi.

47. He did not burden us with what would exhaust the mind,
out of care for us, so we neither wavered nor went astray.
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Afya l-wara fahmu ma‘nahu fa-laysa yura,
fi 1-qurbi wa-I-bu‘di fihi ghayru munfahimi.

48. Creation is baffled in trying to comprehend his true reality,
and those near and far alike are left speechless.
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Ka-sh-shamsi tazharu li-1-‘aynayni min bu‘udin,
saghiratan wa-tukillu t-tarfa min amami.

49. Like the sun, he appears to the eyes from a distance,
appearing small from afar, yet dazzling the eye when seen up close.
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Wa-kayfa yudriku fi d-dunya haqigatahu,
gawmun niyamun tasallaw ‘anhu bi-1-hulumi.
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50. How could his true reality ever be grasped in this world,
by people asleep, diverted from him by passing dreams?
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Fa-mablaghu I-‘ilmi fihi annahu basharun,
wa-annahu khayru khalqi Llahi kullihimi.

51. The utmost that knowledge attains about him is this,
that he is human and that he is the best of all Allah’s creation.
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Wa-kullu ayin ata r-ruslu I-kiramu biha,
fa-innama t-tasalat min nirihi bihimi.

52. Every sign the noble Messengers ever brought
was connected to them only through his light.
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Fa-innahu shamsu fadlin hum kawakibuha,
yuzhirna anwaraha li-n-nasi fi z-zulami.

53. For he is a sun of grace, and they are its stars,
revealing its lights to people in the darkness.
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Akrim bi-khalgi nabiyyin zanahu khuluqun,
bi-I-husni mushtamilin bi-1-bishri muttasimi.

54. How noble is the form of a Prophet adorned by noble character,
enveloped in beauty and distinguished by a radiant smile.
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Ka-z-zahri fi tarafin wa-1-badri fi sharafin,
wa-l-bahri fi karamin wa-d-dahri fl himami.

55. Like a flower in delicacy, the full moon in splendour,
the ocean in generosity, and time itself in lofty resolve.
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Ka-annahu wahwa fardun min jalalatihi,
fi “askarin hina talgahu wa-fi hashami.

56. Such is his majesty that, even when alone,
he seems surrounded by an army and a retinue.
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Ka-annama I-lu'lu'u I-maknanu f1 sadafin,
min ma‘dinay mantiqin minhu wa-mubtasami.

57. As though a hidden pearl lay within its shell,
drawn from the twin mines of his speech and his smile.
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La tiba ya‘dilu turban damma a‘zumahu,
tuba li-muntashiqin minhu wa-multathimi.

58. No fragrance can rival the earth that enfolds his bones,
blessed is the one who inhales its fragrance or kisses it.
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Al-faslu r-rabi‘u fi mawlidihi 2

CHAPTER 4: THE BLESSED BIRTH OF THE PROPHET £
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Abana mawliduhu ‘an tibi ‘unsurihi,
ya tiba mubtada'in minhu wa-mukhtatami.

59. His birth revealed the purity of his essence,
how blessed was his beginning, and how blessed his end.
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Yawmun tafarrasa fihi I-fursu annahumu,
gad undhiru bi-hulili 1-bu'si wa-n-nigami.

60. It was a day on which the Persians discerned
that misery and punishment had been announced to them.
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Wa-bata iwanu Kisra wahwa munsadi‘un,
ka-shamli as-habi Kisra ghayra multa'imi.

61. And the palace of Kisra passed the night cracked apart,
like the scattered company of Kisra, never to be reunited.
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Wa-n-naru khamidatu l-anfasi min asafin,
‘alayhi wa-n-nahru sahi I-‘ayni min sadami.

62. The fire lay breathless in grief at that ruin,
while the river, distracted by sorrow, forgot its course.
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Wa-sa'a Sawata an ghadat buhayratuha,

wa-rudda wariduha bi-1-ghayzi hina zami.

63. Sawah was distressed when its lake ran dry,
and its thirsty visitors were turned away in anger.
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Ka-anna bi-n-nari ma bi-l-ma'i min balalin,
huznan wa-bi-1-ma'i ma bi-n-nari min darami.

64. As though the fire had taken on the dampness of water in grief,
and the water the blaze and fervour of fire.
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Wa-l-jinnu tahtifu wa-l-anwaru sati‘atun,
wa-l-haqqu yazharu min ma‘nan wa-min kalimi.

65. The jinn cried out, the lights shone bright,
while the truth became manifest in meaning and in speech.
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‘Amu wa-sammi fa-i‘lanu I-basha'iri lam,
tusma‘ wa-bariqatu l-indhari lam tushami.

66. They went blind and deaf so the proclamation of glad tidings was not heard,
and the flash of warning was not even perceived.
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Min ba‘di ma akhbara l-aqwama kahinuhum,

bi-anna dinahumu I-mu‘wajja lam yaqumi.

67. This was after their soothsayer had informed them
that their crooked religion would no longer stand.
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Wa-ba‘da ma ‘ayanii fi l-ufqi min shuhubin,
munqaddatin wafqga ma fi l-ardi min sanami.

68. And after they had witnessed in the horizon meteors plunging down,
falling from the sky as the idols fell upon the earth.

/O} L?‘))\d—’jk g/
%rwf;w&w

Hatta ghada “an tariqi I-wahyi munhazimun,
mina sh-shayatini yaqfi ithra munhazimi.
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69. Until the devils fled in rout from the path of revelation,
one fleeing devil following after another in defeat.
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Ka-annahum haraban abtalu Abrahatin,
aw ‘askarun bi-l-hasa min rahatayhi rumi.

70. As though in their flight they were Abrahah’s champions,
or an army struck by pebbles cast from his own blessed palms.
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Nabdhan bihi ba‘da tasbihin bi-batnihima,
nabdha I-musabbihi min ahsha'i multaqimi.

71. Pebbles cast forth after glorifying Allah within his palms,
like the one who glorified Him, cast forth from the belly of the swallower.
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Al-faslu 1-khamisu fi mufizatihi #

CHAPTER 5: THE MIRACLES OF THE PROPHET #
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Ja'at li-da‘watihi l-ashjaru sajidatan,
tamshi ilayhi ‘ala saqin bila gadami.

72. Trees came in prostration at his call,
walking towards him upon their trunks, though they had no feet.
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Ka-annama satarat satran lima katabat,
furt‘uha min badi‘i I-khatti bi-1-lagami.

73. As though their branches had inscribed wondrous script,
drawing lines upon the earth before him.
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Mithla I-ghamamati anna sara sa'iratan,
taqihi harra watisin li-1-hajiri hami.

74. Like a drifting cloud, wherever he moved it moved as well,
shielding him from the searing blaze of the midday heat.
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Agsamtu bi-l-qamari I-munshaqqi inna lahu,
min qalbihi nisbatan mabrurata I-qasami.

75. I swear by the moon when it was split apart,
for it bears a blessed resemblance to his heart, and the oath is true.
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Wa-ma hawa l-gharu min khayrin wa-min karamin,
wa-kullu tarfin mina I-kuffari ‘anhu ‘ami.

76. The cave contained the very best of goodness and nobility,
yet every eye of the unbelievers was blind to what it held.
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Fa-s-sidqu fi 1-ghari wa-s-Siddiqu lam yarima,
wa-hum yaqulina ma bi-l-ghari min arimi.

77. Truth and the Truthful One remained together in the cave,
while they said, “There is no living soul within.”
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Zannu I-hamama wa-zannu I-‘ankabuta “ala,
khayri I-bariyyati lam tansuj wa-lam tahumi.

78. They supposed that no dove would nest,
nor would a spider spin its web, over the Best of Creation.
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Wigayatu Llahi aghnat ‘an muda‘afatin,
mina d-duri‘i wa-‘an ‘alin mina l-utumi.

79. Allah’s protection rendered unnecessary layers of armour,
and lofty, fortified strongholds.
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Ma samani d-dahru dayman wa-stajartu bihi,
illa wa-niltu jiwaran minhu lam yudami.

80. Whenever time subjected me to oppression and I sought his protection,
I received from him a refuge that could not be violated.
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Wa-la Itamastu ghina d-darayni min yadihi,
illa stalamtu n-nada min khayri mustalami.

81. Nor did I ever seek the wealth of both abodes from his hand
without receiving bounty from the noblest benefactor.

050065 be G SN
o5 oAl cal 15 s

La tunkiri I-wahya min ru'yahu inna lahu,
galban idha namati lI-‘aynani lam yanami.

82. Do not deny revelation in his visions,
for although his eyes slept, his heart did not.

25

SALAWAT.COM



C FORRPE N
%&aﬁguw;&w@

Wa-dhaka hina bultghin min nubuwwatihi,
fa-laysa yunkaru fihi halu muhtalimi.

83. This occurred at the beginning of his prophethood,
for the dream of a prophet cannot be denied.
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Tabaraka Llahu ma wahyun bi-muktasabin,
wa-la nabiyyun ‘ala ghaybin bi-muttahami.

84. Blessed is Allah! Revelation is not something acquired,
nor can a prophet be accused regarding the unseen.
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Kam abra'at wasiban bi-1-lamsi rahatuhu,
wa-atlaqat ariban min ribqati I-lamami.

85. How many a sick person his hand healed with a touch,
and how many a madman he released from the bonds of insanity.

L AR WEA e RSl |
A0 el 355 eSS i

Wa-ahyati s-sanata sh-shahba'a da‘watuhu,
hatta hakat ghurratan fi l-a‘suri d-duhumi.

86. His supplication revived the ashen year of drought,
until, amid the dark years, it shone like the white mark on a horse’s brow.
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Bi-‘aridin jada aw khilta I-bitaha biha,
saybun mina l-yammi aw saylun mina I-‘arimi.

87. Through a rain-cloud that poured forth until you might have thought the valleys
were flooded by the sea or by the torrent of the dam of Arim.
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Al-faslu s-sadisu fi sharafi I-Qur'ani wa-madhihi

CHAPTER 6: THE VIRTUES AND EXCELLENCE OF THE QUR’AN
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Da‘ni wa-wasfiya ayatin lahu zaharat,
zuhura nari I-qira laylan ‘ala ‘alami.

88. Let me describe the signs that appeared through him,
as plainly as a beacon fire blazing by night upon a height.
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Fa-d-durru yazdadu husnan wahwa muntazimun,
wa-laysa yanqusu gadran ghayra muntazimi.

89. Pearls only grow more beautiful when strung in order,
yet their worth is not diminished when left unstrung.
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Fa-ma tatawulu amali I-madihi il3,

ma fthi min karami l-akhlaqi wa-sh-shiyami.

90. Yet how could the highest aspirations of praise ever reach
the noble character and virtues found in him?
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Ayatu haqqin mina r-Rahmani muhdathatun,
gadimatun sifatu I-mawsiifi bi-1-gidami.

91. They are signs of truth from the Most Compassionate, newly revealed,
yet eternal as an attribute of the One possessed of eternity.

Lam taqtarin bi-zamanin wahya tukhbiruna,
‘ani -ma‘adi wa-‘an “‘Adin wa-‘an Irami.

92. They are not bound to any moment in time,
yet they tell us of the Return, of Ad, and of Iram.
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Damat ladayna fa-faqat kulla mufjizatin,
mina n-nabiyyina idh ja'at wa-lam tadumi.

93. They have remained among us and thus surpassed every miracle
of the Prophets, for those miracles came but did not endure.
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Muhakkamatun fa-ma yubgina min shubahin,

li-dhi shigaqin wa-ma yabghina min hakami.

94. Decisive in judgement, they leave no doubt
for one disposed to dispute, nor do they require an arbiter.
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Ma hiuribat qattu illa ‘ada min harabin,
a‘da l-a‘adi ilayha mulqgiya s-salami.

95. Whenever they were opposed, the fiercest enemy returned from the contest
submitting to them and laying down his arms.

B Go)lis 523 @ &5
oAl 2 35 El S

Raddat balaghatuha da‘wa mu‘aridiha,
radda l-ghayuri yada l-jani ‘ani I-hurami.

96. Its eloquence repelled the claim of any who sought to rival it,
as a protective husband repels the offender’s hand from his womenfolk.
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Laha ma‘anin ka-mawji I-bahri fi madadin,
wa-fawqa jawharihi fi I-husni wa-1-qiyami.

97. Its meanings are as abundant as the waves of the sea,
yet surpass the sea’s pearls in beauty and value.
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Fa-ma tu‘addu wa-la tuhsa ‘aja‘ibuha,

wa-la tusamu ‘ala l-ikthari bi-s-sa'ami.

98. Its wonders can neither be counted nor confined,
nor does repeatedly reciting them ever bring weariness.
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Qarrat biha ‘aynu qartha fa-qultu lahu,
laqad zafirta bi-habli Llahi fa‘tasimi.

99. Its reciter’s eye finds rest in it, so I say to him,
“You have grasped the rope of Allah, so hold fast to it.”
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In tatluha khifatan min harri nari laza,
atfa'ta harra laza min wirdiha sh-shabimi.

100. If you recite it out of fear of the blazing Fire of Laza,
you will extinguish its heat with the cool refreshment of its daily recitation.
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Ka-annaha lI-hawdu tabyaddu I-wujuhu bihi,
mina l-‘usati wa-qad ja'uhu ka-1-humami.
101. It is like the prophetic Basin, by which the faces of sinners are illumined,

though they approach it dark as charcoal.
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Wa-ka-s-sirati wa-ka-l-mizani ma“dilatan,
fa-1-gistu min ghayriha fi n-nasi lam yaqumi.

102. It is like the Bridge and the Balance in its perfect justice,
for without it, justice among people could never stand.
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La ta‘jaban li-hasudin raha yunkiruha,
tajahulan wahwa ‘aynu l-hadhiqi I-fahimi.

103. Do not be astonished at an envious man who knowingly denies it,
feigning ignorance despite being perceptive and learned.
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Qad tunkiru I-‘aynu daw'a sh-shamsi min ramadin,
wa-yunkiru I-famu ta‘ma lI-ma'i min sagami.

104. An ailing eye may deny the light of the sun,
and a sick mouth may deny the taste of water.
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Al-faslu s-sabi‘u fi isra'ihi wa-mi‘rajihi £

CHAPTER 7: THE PROPHET’S NIGHT JOURNEY AND ASCENSION
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Ya khayra man yammama l-‘afiina sahatahu,
sa‘yan wa-fawqa mutuni l-aynuqi r-rusumi.

105. O best of those to whose courtyard seekers of bounty journey,
travelling on foot and upon the backs of swift, lean she-camels.
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Wa-man huwa l-ayatu I-kubra li-mu‘tabirin,
wa-man huwa n-ni‘matu I-‘uzma li-mughtanimi.

106. And who is the greatest sign for one who reflects,
and the greatest blessing for one who seeks to benefit from it.
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Sarayta min haramin laylan ila haramin,
kama sara I-badru f1 dajin mina z-zulami.

107. You journeyed by night from one sacred precinct to another,
as the full moon glides through the depths of darkness.
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Wa-bitta tarqa ila an nilta manzilatan,

min qabi gawsayni lam tudrak wa-lam turami.

108. And you spent the night ascending, until you reached a station
of “two bow-lengths,” never attained nor even aspired to.

Wa-qaddamatka jami‘u l-anbiya'i biha,
wa-r-rusli tagdima makhdumin ‘ala khadami.

109. By it, all the Prophets and Messengers set you forward,
giving you precedence as a master is given precedence over servants.
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Wa-anta takhtariqu s-sab‘a t-tibaqa bihim,
fl mawkibin kunta fihi sahiba 1-‘alami.

110. You passed through the seven layered heavens with them,
in a procession in which you were the eminent leader.
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Hatta idha lam tada‘ sha'wan li-mustabiqin,
mina d-dunuwwi wa-la margan li-mustanimi.

111. Until you left no goal of nearness for any competitor,
and no height for any climber to attain.
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Khafadta kulla maqamin bi-1-idafati idh,

nudita bi-r-rafi mithla I-mufradi 1-‘alami.

112. Every other rank fell below yours,
when you were called by name and raised on high.
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Kayma tafuiza bi-waslin ayyi mustatirin,
‘ani l-‘uytini wa-sirrin ayyi muktatami.

113. So that you might attain a communion utterly hidden from all eyes,
and a secret concealed beyond all concealment.
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Fa-huzta kulla fakharin ghayra mushtarakin,
wa-juzta kulla magamin ghayra muzdahami.

114. Thus you attained every honour without any partner,
and passed beyond every station without competition.
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Wa-jalla migdaru ma wullita min rutabin,

wa-‘azza idraku ma ulita min ni‘ami.

115. How exalted are the ranks with which you were invested,
and how impossible it is to comprehend the blessings you were granted.
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Bushra lana ma‘shara 1-Islami inna lan3,
mina l-‘inayati ruknan ghayra munhadimi.

116. Glad tidings to us, O community of Islam!
For through divine care we possess a pillar that will never collapse.
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Lamma da‘a LIahu da‘ina li-ta“atihi,
bi-akrami r-rusli kunna akrama l-umami.

117. Allah named the one who calls us to obey Him the noblest of Messengers,
and so we became the noblest of nations.

36

SALAWAT.COM



-~ - . fre} 8 <] 10
| NP V1

Al-faslu th-thaminu f1 jihadi n-Nabiyyi %

CHAPTER 8: THE PROPHET'S JIHAD %

7 /f;/ 5 - ’3 e P
@ woin 13N Ol e
Zo s

0 2 z
-z P i o 170 % Fo-l
2] < edas 5L
> U“f A

Ra‘at quluba 1-‘ida anba'u bi‘thatihi,
ka-nab'atin ajfalat ghuflan mina I-ghanami.

118. The news of his mission struck terror into the hearts of enemies,
like a sudden cry that scatters an unwary flock of sheep.
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Ma zala yalgahumu fi kulli mu‘tarakin,

hatta hakaw bi-1-qana lahman ‘ala wadami.

119. He kept meeting them on every battlefield,
until, beneath the spears, the enemy resembled meat laid upon a butcher’s block.
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Waddu l-firara fa-kadi yaghbitiina bihi,
ashla'a shalat ma‘a I-‘igbani wa-r-rakhami.

120. They longed to flee, almost envying
the scattered limbs carried off by eagles and vultures.
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Tamdi I-layali wa-la yadruna ‘iddataha,
ma lam takun min layali l-ash-huri I-hurumi.

121. The nights passed, and they could not count them,
except when they fell within the sacred months.
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Ka-annama d-dinu dayfun halla sahatahum,
bi-kulli garmin ila lahmi 1-‘ida qarimi.

122. It was as though Islam were a guest who had descended into their camp,
accompanied by every valiant warrior hungry for the enemy’s flesh.
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Yajurru bahra khamisin fawqa sabihatin,
yarmi bi-mawjin mina l-abtali multatimi.

123. He led an ocean-like army upon swift horses,
casting forth surging waves of heroes.
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Min kulli muntadibin li-Llahi muhtasibin,
yastl bi-musta'silin li-1-kufri mustalimi.

124. It was formed of volunteers devoted to Allah and seeking His reward,
each attacking with weapons that uprooted and annihilated disbelief.
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Hatta ghadat millatu l-Islami wahya bihim,
min ba‘di ghurbatiha mawstlata r-rahimi.

125. Until the faith of Islam, through them,
after its estrangement, became reunited with its family.
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Makfulatan abadan minhum bi-khayri abin,
wa-khayri ba‘lin fa-lam taytam wa-lam ta'imi.

126. Forever protected by them, with the finest father,
and the finest husband, she was neither orphaned nor widowed.
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Humu l-jibalu fa-sal ‘anhum musadimahum,
madha ra'a minhumu fi kulli mustadami.

127. They are mountains: ask those who confronted them
what they witnessed in every encounter.
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Wa-sal Hunaynan wa-sal Badran wa-sal Uhudan,
fusila hatfin lahum ad-ha mina I-wakhami.

128. Ask Hunayn, ask Badr, ask Uhud,
scenes of death for the enemy, more dreadful than a devastating plague.

39

SALAWAT.COM



L FUS AV uaJ\LQJAAaJ\
& )l G ““ﬁxusw

Al-musdir1 I-bidi humran ba‘da ma waradat,
mina l-ida kulla muswaddin mina l-limami.

129. They sent back white blades stained red,
after those blades had entered every black-haired enemy.
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Wa-l-katibina bi-sumri I-khatti ma tarakat,
aqlamuhum harfa jismin ghayra mun‘ajimi.

130. And they wrote, with brown lances, a script whose strokes
left no letter of a body without its diacritical mark.

o 4 }W/ - o 5% 1w <
z - o ow o -
£ r,u\ o8 2L 362 3l
Shaki s-silahi lahum sima tumayyizuhum,

wa-l-wardu yamtazu bi-s-sima ‘ani s-salami.

131. Fully armed, they bore a distinguishing mark,
as the red rose is set apart from the pale acacia by its hue.

Tuhdi ilayka riyahu n-nasri nashrahumu,
fa-tahsabu z-zahra fi l-akmami kulla kami.

132. The winds of victory carry their fragrance to you,
so that every bud seems a hidden warrior within its sheath.
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Ka-annahum fi zuhiri I-khayli nabtu ruban,

min shiddati I-hazmi la min shaddati I-huzumi.

133. Upon the horses’ backs they seemed like plants rooted on hilltops,
held firm by the strength of their resolve, not by the tightness of their saddles.
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Tarat qulubu 1-ida min ba'sihim faraqan,

fa-ma tufarriqu bayna lI-bahmi wa-1-buhami.

134. The hearts of the enemy took flight in terror at their might,
until they could no longer distinguish lambs from valiant warriors.
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Wa-man takun bi-rasiili LIahi nusratuhu,

in talgahu l-usdu f1 ajamiha tajimi.

135. Whoever has the Messenger of Allah as his support,
even lions will shrink back when they meet him in their thickets.

Wa-lan tara min waliyyin ghayra muntasirin,
bihi wa-la min ‘aduwwin ghayra munqasimi.

136. You will never see any ally of his except victorious through him,
nor an enemy except shattered and undone.
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Ahalla ummatahu fi hirzi millatihi
ka-1-laythi halla ma‘a l-ashbali fi ajami

137. He settled his community within the safeguard of his faith
like a lion dwelling with its cubs in the thicket

B Jax e N OULE ENis 1
%rﬁbwuu}i}\/// é/w

Kam jaddalat kalimatu Llahi min jadilin,
fihi wa-kam khasama I-burhanu min khasimi

138. How many a stubborn opponent Allah’s words have cast down through him

and how many an adversary proof itself has silenced
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Kafaka bi-I-‘ilmi fi l-ummiyyi mufjizatan,
fil-jahiliyyati wa-t-ta'dibi fi l-yutumi

139. Sufficient as a miracle is the knowledge of one unlettered
in the Age of Ignorance, and the refinement of one raised as an orphan
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Al-faslu t-tasi‘u fi tawassulin bi-rasuali Llahi £

CHAPTER 9: SEEKING NEARNESS TO ALLAH THROUGH THE PROPHET
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Khadamtuhu bi-madihin astaqilu bihi,
dhuniba ‘umrin mada fi sh-shi‘ri wa-lI-khidami

140. I have served him with praise, seeking through it pardon
for the sins of a lifetime spent in poetry and service
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Idh qalladaniya ma tukhsha ‘awaqibuhu,
ka-annani bihima hadyun mina n-na‘ami

141. For poetry and service placed around my neck consequences to be feared
until I seemed like a sacrificial animal led by its garlands
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Ata‘tu ghayya s-siba fi 1-halatayni wa-m3,
hasaltu illa ‘ala I-athami wa-n-nadami

142. In both pursuits, I obeyed the misguidance of youth
and gained from it nothing but sins and remorse
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Fa-ya khasarata nafsin fi tijaratih3,
lam tashtari d-dina bi-d-dunya wa-lam tasumi.

143. What a disastrous bargain my soul has made!
It neither purchased religion with the world nor even bargained for it.
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Wa-man yabi‘ ajilan minhu bi-‘3jilihi,
yabin lahu l-ghabnu fi bay‘in wa-fi salami.

144. Whoever sells his Hereafter for his present world
will plainly see his loss, whether in an immediate sale or deferred transaction.
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In ati dhanban fa-ma ‘ahdi bi-muntaqidin,
mina n-nabiyyi wa-la habli bi-munsarimi.

145. If I fall into sin, my covenant remains unbroken
with the Prophet, and the rope that binds me to him remains intact.
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Fa-inna It dhimmatan minhu bi-tasmiyati,

Muhammadan wa-hwa awfa l-khalqi bi-dh-dhimami.

146. For I have a covenant with him through sharing the name,
Muhammad, and he is the most faithful of creation in honouring covenants.
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In lam yakun fi ma‘adi akhidhan bi-yadj,
fadlan wa-illa fa-qul ya zallata I-qadami.

147. If, on the Day of Return, he does not take me by the hand in grace,
then say: “Alas, for the foot that slipped.”
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Hashahu an yahrima r-raji makarimahu,
aw yarji‘a l-jaru minhu ghayra muhtarami.
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148. Far be it from him to deny his generosity to one who hopes in it,
or for one who seeks his protection to return from him without honour.
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Wa-mundhu alzamtu afkari mada'ihahu,
wajadtuhu li-khalasi khayra multazimi.

149. Since I bound my thoughts to praising him,
I have found him the truest guarantor of my deliverance.
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Wa-lan yafiita I-ghina minhu yadan taribat,
inna I-haya yunbitu l-azhara fi l-akami.

150. His bounty will not pass by a hand left bare,
for rain causes flowers to bloom even upon barren hills.
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Wa-lam urid zahrata d-dunya llati qtatafat,
yada Zuhayrin bima athna ‘ala Harimi.

151. I did not seek the flower of worldly wealth that

Zuhayr’s hands gathered through the praise he offered to Harim.
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Al-faslu 1-‘ashiru fi I-munajati wa-‘ardi I-hajati

CHAPTER 10: INTIMATE SUPPLICATION AND PRESENTING OUR NEEDS
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Ya akrama I-khalqi ma It man altiidhu bihi,
siwaka ‘inda hululi I-hadithi I-‘amimi.

152. O noblest of creation, I have no one with whom to seek refuge but you
when the universal calamity descends.
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Wa-lan yadiqa rasula Llahi jahuka bi,
idha I-Karimu tajalla bismi Muntaqimi.

153. O Messenger of Allah, your honoured standing will not fail me
when the Generous One reveals Himself as the Avenger.
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Fa-inna min judika d-dunya wa-darrataha,

wa-min ‘ulumika ‘ilma I-lawhi wa-1-galami.

154. For from your generosity come this world and the next alike,
and from your knowledge, the knowledge of the Tablet and the Pen.
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Ya nafsu la tagnati min zallatin ‘azumat,
inna I-kaba'ira fi I-ghufrani ka-l-lamami.

155. O soul, do not despair because of a fault however grave,
for even the greatest sins, in forgiveness, are like minor slips.
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La‘alla rahmata Rabbi hina yaqsimuha,
ta'tl ‘ala hasabi l-‘isyani fi I-qisami.

156. Perhaps my Lord’s mercy, when He distributes it,
will come in shares proportionate to the magnitude of disobedience.
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Ya Rabbi wa-j‘al raja't ghayra mun‘akisin,
ladayka wa-j‘al hisabi ghayra munkharimi.

157. O Lord, let my hope with You not be turned back,
and do not allow my account before You to be ruined.
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Wa-ltuf bi-‘abdika fi d-darayni inna lahu,
sabran mata tad‘uhu l-ahwalu yanhazimi.

158. Deal gently with Your slave in both abodes,
for his patience flees whenever terrors summon him.
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Wa'dhan li-suhbi salatin minka da'imatin,

‘ala n-nabiyyi bi-munhallin wa-munsajimi.

159. Grant leave for clouds of unceasing prayers from You
to pour abundantly and continuously upon the Prophet.
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Ma rannahat ‘adhabati I-bani rthu saban,

wa-atraba I-‘isa hadi I-si bi-n-naghami.

160. As long as the east wind sways the supple branches of the ban,
and the camel-driver’s melody delights the white camels.

The following seven supplementary couplets appear in some editions after the main poem.
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Thumma r-rida ‘an Abi Bakrin wa-‘an ‘Umara,

wa-‘an ‘Aliyyin wa-‘an ‘Uthmana dhi I-karami.

Then may Allah be pleased with Abu Bakr and Umar,
and with Ali and Uthman, the possessor of noble virtue.
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Wa-l-ali wa-s-sahbi thumma t-tabi‘ina fa-hum,

ahlu t-tuga wa-n-naqa wa-I-hilmi wa-1-karami.

And with the Prophet’s Family and Companions, and then the Followers,
they are the people of piety, purity, forbearance and generosity.
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Ya Rabbi bi-1-Mustafa balligh maqgasidana,
wa-ghfir lana ma mada ya Wasi‘a I-karami.

O Lord, by the Chosen One, bring our aims to fulfilment,
and forgive us for what has passed, O One of boundless generosity.
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Wa-ghfir Ilahi li-kulli I-muslimina bima,
yatlina fi I-masjidi l-aqsa wa-fi I-harami.

My God, forgive all Muslims through the blessing of what they recite
in al-Agsa Mosque and within the Sacred Sanctuary.
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Bi-jahi man baytuhu fi Taybatin haramun,
wa-smuhu gasamun min a‘zami I-qasami.

By the rank of him whose home in Taybah is a sanctuary,
and whose very name is an oath among the greatest of oaths.
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Wa-hadhihi burdatu I-mukhtari qad khutimat,
wa-l-hamdu li-Llahi fi bad'in wa-fi khatami.

This is the Burdah of the Chosen One, now brought to its close,
and praise belongs to Allah at the beginning and at the end.
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Abyatuha qad atat sittina ma“ mi'atin,
farrij biha karbana ya Wasi‘a l-karami.

Its verses have reached one hundred and sixty,
through them relieve our distress, O One of boundless generosity.
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